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Executive Directors decide that liquidation 
of the Special Drawing Account may be 
necessary, they may temporarily suspend 
allocations or cancellations and all trans- 
actions in special drawing rights pending 
decision by the Board. A decision by the 
Board of Governors to liquidate the Fund 
shall be a decision to liquidate both the 
General Account and t h e  Special Drawing 
Account. 

(b) If the Board of Governors decides to 
liquidate the Special Drawing Account, all 
allocations or cancellations and all operations 
and transactions in special drawing rights 
and the activities of the Fund with respect 
to the Special Drawing Account shall cease 
except those incidental to the orderly dis- 
charge of the obligations of participants and 
of the Fund with respect to special drawing 
rights, and all obligations of the Fund and of 
participants under this Agreement with 
respect to special drawing rights shall cease 
except those set out in this Article, Article 
XVIII(c), Article XXVI, Article XXVII(d), 
Article XXX and Schedule H, or any agree- 
ment reached under Article XXX subject 
to paragraph 4 of Schedule H, Article XXXII  
and Schedule 1. 

(c) Upon liquidation of the Special Draw- 
ing Account, interest and charges that 
accrued to the date of liquidation and 
assessments levied before that date but not 
paid shall be paid in special drawing rights. 
The Fund shall be obligated to redeem all 
special drawing rights held by holders and 
each participant shall be obligated to pay 
the Fund an amount equal to its net cumu- 
lative allocation of special drawing rights 
and such other amounts as may be due and 
payable because of its participation in the 
Special Drawing Account. 

(d) Liquidation of the Special Drawing 
Account shall be administered in accordance 
with the provisions of Schedule I. 

tíon kan bestyrelsen, dersom den finder, at 
likvidation af den særlige trækningskonto er 
nødvendig,, midlertidigt suspendere tildelin- 
ger; eller annulleringer og samtlige forret- 
ninger, der vedrører særlige trækningsrettig- 
heder, indtil repræsentantskabets beslut- 
ning foreligger. En beslutning af repræsen- 
tantskabet om at likvidere Fonden skal 
være ensbetydende med en beslutning om at 
likvidere både den almindelige konto og 
den særlige trækningskonto. : 

b. Dersom repræsentantskabet beslutter 
at likvidere den særlige trækningskonto, skal 
alle tildelinger eller annulleringer og al virk- 
I somhed og alle forretninger med særlige 
trækningsrettigheder og Fondens virksom- 
hed i forbindelse med den særlige træknings- 
konto ophøre med undtagelse af, hvad der er 
nødvendigt for en passende rolig afvikling 
af deltagernes og Fondens forpligtelser ved- 
rørende særlige trækningsrettigheder, og 
samtlige Fondens og'deltagernes forpligtel- 
ser i henhold til denne overenskomst for 
så vidt angår særlige trækningsrettigheder 
skal ophøre med undtagelse af dem, der an- 
gives i denne artikel, artikel XVIII, punkt 
c, artikel XXVI, artikel XXVII, punkt d, 
artikel XXX og tillæg H, eller i en aftale, 
som måtte være truffet i henhold til artikel 
XXX under iattagelse af bestemmelserne i 
stykke 4 i Tillæg H, artikel XXXII  og 
Tillæg 1. 

c. Ved likvidation af den særlige træk- 
ningskonto skal rente og provisioner, som 
er påløbet indtil afviklingsdagen, såvel som 
afgifter, der er pålagt før denne dag,men 
ikke betalt, betales i særlige trækningsret- 
tigheder. Fonden skal være forpligtet til at 
indløse samtlige særlige trækningsrettig- 
heder til indehavere heraf, og hver deltager 
skal være forpligtet til at betale et beløb 
til Fonden, som modsvarer vedkommendes 
samlede nettotildeling af særlige træknings- 
rettigheder og sådanne øvrige beløb, som er 
forfaldne og skal betales som følge af dennes 
deltagelse i den særlige trækningskonto. 

d. Likvidation af den særlige træknings- 
konto skal ske i overensstemmelse med 
bestemmelserne i, Tillæg I. 


